
V-TAC ORIGINAL SLING - VIKING TACTICS V-TAC SLING, FOLIAGE
GREEN

Simple One-Hand Operation Changes From Use To Carry

The VTAC Sling is instantly adjustable, allowing you to adjust shooting
positions with ease. You can easily move from strong side shoulder to weak
side shoulder or secure your carbine during handgun transition. Unlike other
slings on the market, the Viking Tactics Sling isn’t just a carrying strap. Its full
range of adjustability will enhance retention for when you need your hands
free. It is also one of the only tactical slings that can be used as an adjustable
shooting sling.

Attributes

Name: VIKING TACTICS V-TAC SLING, FOLIAGE GREEN
Manufacturer: VIKING TACTICS
Product no.: 100005405
Mfr. No.: VTAC-MK1-FG
Color: Foliage Green
Material: Nylon
Style: 2-point Sling
Width: 1''
Delivery weight: 0.136kg

Item details

Made in USA
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VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC
SLING Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für den VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC SLING in Foliage Green entschieden
hast. Diese Sicherheitsanleitung soll sicherstellen, dass du deinen Sling sicher und effektiv nutzt. Bitte lies diese
Anleitung sorgfältig durch, bevor du den Sling verwendest, um potenzielle Gefahren zu vermeiden und die
Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Sling nur für den vorgesehenen Zweck als taktischer SchießSling verwendet wird.
Überprüfe den Sling regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem Gebrauch.
Halte den Sling immer außerhalb der Reichweite von Kindern, wenn er nicht verwendet wird.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von taktischer Ausrüstung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überschreite nicht das Gewichtslimit des Slings. Stelle sicher, dass deine Ausrüstung sicher befestigt ist.
Vermeide die Verwendung des Slings unter extremen Wetterbedingungen, die seine Leistung
beeinträchtigen könnten.
Stelle immer sicher, dass der Sling richtig eingestellt ist, um sicher zu sitzen, bevor du ihn verwendest.
Sei vorsichtig beim Wechsel von einer Schulter zur anderen, um versehentliche Abfeuerungen zu
verhindern.
Verwende den Sling nicht als Sicherheitsgurt oder für andere Zwecke als den vorgesehenen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Identifiziere die Befestigungspunkte an deiner Feuerwaffe, an denen der Sling gesichert wird.
Befestige die SlingClips an den vorgesehenen Punkten und stelle sicher, dass sie sicher befestigt
sind.
Passe die SlingLänge an, damit sie bequem an deinem Körper sitzt.

Nutzung:2.

Achte beim Einstellen des Slings darauf, dass er eine Länge hat, die schnelle Übergänge zwischen
den Schießpositionen ermöglicht.
Um von der starken Schulter zur schwachen Schulter zu wechseln, ziehe einfach am
Einstellungstab, um den Sling zu lockern, positioniere ihn neu und ziehe ihn wieder fest.
Bei Übergängen zur Handfeuerwaffe sichere dein Karabiner in einer sicheren Position, bevor du zur
Handfeuerwaffe wechselst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Sling gemäß den lokalen Vorschriften für Textilabfälle.
Wenn der Sling beschädigt ist, versuche nicht, ihn zu reparieren; entsorge ihn sicher, um Missbrauch zu
verhindern.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Produktunterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder Einzelhändler, bei
dem du den Sling gekauft hast. Stelle sicher, dass du die Produktdetails bereit hast, um eine effiziente
Unterstützung zu gewährleisten.

Danke, dass du Sicherheit und Compliance bei der Verwendung des VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS
VTAC SLING priorisierst. Genieße dein Schießerlebnis verantwortungsbewusst!



VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC
SLING Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC SLING in Foliage Green. This safety
instruction guide is designed to ensure the safe and effective use of your sling. Please read this guide carefully
before use to avoid any potential hazards and to ensure compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the sling is used only for its intended purpose as a tactical shooting sling.
Regularly inspect the sling for any signs of wear or damage before each use.
Always keep the sling out of reach of children when not in use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of tactical equipment.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the weight limit of the sling. Ensure that your equipment is securely attached.
Avoid using the sling in extreme weather conditions that may affect its performance.
Always ensure the sling is properly adjusted to fit securely before use.
Be cautious when transitioning from one shoulder to another to prevent accidental discharges.
Do not use the sling as a safety harness or for any purpose other than its intended use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Identify the attachment points on your firearm where the sling will be secured.
Attach the sling clips to the designated points, ensuring they are securely fastened.
Adjust the sling length to fit your body comfortably.

Usage:2.

When adjusting the sling, ensure it is at a length that allows for quick transitions between shooting
positions.
To switch from strong side shoulder to weak side shoulder, simply pull the adjustment tab to
loosen the sling, reposition it, and retighten.
For handgun transitions, secure your carbine in a safe position before moving to your handgun.

Disposal Instructions
Dispose of the sling in accordance with local regulations for textile waste.
If the sling is damaged, do not attempt to repair it; dispose of it safely to prevent misuse.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or product support, please refer to the manufacturer or retailer from whom you
purchased the sling. Ensure to have the product details ready for efficient assistance.

Thank you for prioritizing safety and compliance while using the VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC



SLING. Enjoy your shooting experience responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad de la Correa
VTAC ORIGINAL VIKING TACTICS
Introducción
Gracias por elegir la Correa VTAC ORIGINAL VIKING TACTICS en Verde Foliage. Esta guía de instrucciones de
seguridad está diseñada para asegurar el uso seguro y efectivo de tu correa. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usarla para evitar cualquier peligro potencial y garantizar el cumplimiento con el
Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la correa se use solo para su propósito previsto como una correa táctica de disparo.
Inspecciona regularmente la correa en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Mantén la correa fuera del alcance de los niños cuando no esté en uso.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de equipos tácticos.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas el límite de peso de la correa. Asegúrate de que tu equipo esté conectado de forma segura.
Evita usar la correa en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
Asegúrate siempre de que la correa esté correctamente ajustada para un ajuste seguro antes de usarla.
Ten cuidado al cambiar de un hombro a otro para evitar disparos accidentales.
No uses la correa como un arnés de seguridad ni para ningún propósito distinto al uso previsto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Identifica los puntos de sujeción en tu arma de fuego donde se asegurará la correa.
Adjunta los clips de la correa a los puntos designados, asegurándote de que estén bien sujetos.
Ajusta la longitud de la correa para que se adapte cómodamente a tu cuerpo.

Uso:2.

Al ajustar la correa, asegúrate de que esté a una longitud que permita transiciones rápidas entre
posiciones de disparo.
Para cambiar de un hombro fuerte a un hombro débil, simplemente tira de la pestaña de ajuste
para aflojar la correa, reubícala y vuelve a apretar.
Para transiciones a la pistola, asegura tu carabina en una posición segura antes de pasar a tu
pistola.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la correa de acuerdo con las regulaciones locales para residuos textiles.
Si la correa está dañada, no intentes repararla; deséchala de forma segura para evitar un uso indebido.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte del producto, consulta al fabricante o minorista donde
compraste la correa. Asegúrate de tener los detalles del producto listos para una asistencia eficiente.



Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento mientras usas la Correa VTAC ORIGINAL VIKING TACTICS.
¡Disfruta de tu experiencia de disparo de manera responsable!



Guide de sécurité pour la sangle VTAC ORIGINAL
SLING VIKING TACTICS
Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS en Vert feuillage. Ce guide de sécurité est
conçu pour assurer une utilisation sûre et efficace de ta sangle. Merci de lire attentivement ce guide avant
utilisation pour éviter tout danger potentiel et garantir la conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité
des Produits de l'UE (GPSR).

Directives générales de sécurité
Assuretoi que la sangle est utilisée uniquement pour son but prévu en tant que sangle de tir tactique.
Inspecte régulièrement la sangle pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Garde toujours la sangle hors de portée des enfants lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation de l'équipement tactique.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation
Ne dépasse pas la limite de poids de la sangle. Assuretoi que ton équipement est bien attaché.
Évite d'utiliser la sangle dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.
Assuretoi toujours que la sangle est correctement ajustée pour s'adapter confortablement avant
utilisation.
Sois prudent lorsque tu transitions d'une épaule à l'autre pour éviter les décharges accidentelles.
Ne utilise pas la sangle comme un harnais de sécurité ou pour un autre usage que celui prévu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :1.

Identifie les points d'attache sur ton arme à feu où la sangle sera fixée.
Attache les clips de la sangle aux points désignés, en veillant à ce qu'ils soient bien fixés.
Ajuste la longueur de la sangle pour qu'elle s'adapte confortablement à ton corps.

Utilisation :2.

Lorsque tu ajustes la sangle, assuretoi qu'elle est à une longueur qui permet des transitions
rapides entre les positions de tir.
Pour passer de l'épaule forte à l'épaule faible, tire simplement sur l'onglet d'ajustement pour
desserrer la sangle, repositionnela et resserrela.
Pour les transitions vers le pistolet, sécurise ton carabine dans une position sûre avant de passer à
ton pistolet.

Instructions de mise au rebut
Dispose de la sangle conformément aux réglementations locales sur les déchets textiles.
Si la sangle est endommagée, ne tente pas de la réparer ; débarrassetoien en toute sécurité pour éviter
tout usage abusif.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant le produit, merci de te référer au fabricant ou au
détaillant auprès duquel tu as acheté la sangle. Assuretoi d'avoir les détails du produit prêts pour une
assistance efficace.

Merci de prioriser la sécurité et la conformité lors de l'utilisation de la sangle VTAC ORIGINAL SLING VIKING
TACTICS. Profite de ton expérience de tir de manière responsable !



GUIDA ALL'ISTRUZIONE DI SICUREZZA DELLA
VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC
SLING
Introduzione
Grazie per aver scelto la VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC SLING in Foliage Green. Questa guida alle
istruzioni di sicurezza è progettata per garantire l'uso sicuro ed efficace della tua sling. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida prima dell'uso per evitare potenziali pericoli e garantire la conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la sling venga utilizzata solo per il suo scopo previsto come sling tattica per il tiro.
Ispeziona regolarmente la sling per eventuali segni di usura o danni prima di ogni uso.
Tieni sempre la sling fuori dalla portata dei bambini quando non è in uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di attrezzature tattiche.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Non superare il limite di peso della sling. Assicurati che la tua attrezzatura sia saldamente attaccata.
Evita di utilizzare la sling in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influenzare le sue
prestazioni.
Assicurati sempre che la sling sia correttamente regolata per adattarsi saldamente prima dell'uso.
Fai attenzione quando passi da una spalla all'altra per prevenire scariche accidentali.
Non utilizzare la sling come imbracatura di sicurezza o per qualsiasi scopo diverso da quello previsto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Identifica i punti di attacco sulla tua arma dove la sling sarà fissata.
Attacca i ganci della sling ai punti designati, assicurandoti che siano saldamente fissati.
Regola la lunghezza della sling per adattarsi comodamente al tuo corpo.

Uso:2.

Quando regoli la sling, assicurati che sia a una lunghezza che consenta transizioni rapide tra le
posizioni di tiro.
Per passare dalla spalla forte alla spalla debole, tira semplicemente la linguetta di regolazione per
allentare la sling, riposizionala e ristringila.
Per le transizioni alla pistola, assicurati di fissare la tua carabina in una posizione sicura prima di
passare alla tua pistola.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la sling in conformità con le normative locali sui rifiuti tessili.
Se la sling è danneggiata, non tentare di ripararla; smaltiscila in modo sicuro per prevenire un uso
improprio.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande di sicurezza o supporto al prodotto, ti preghiamo di rivolgerti al produttore o al
rivenditore da cui hai acquistato la sling. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del prodotto per
un'assistenza efficiente.

Ti ringraziamo per aver prioritizzato la sicurezza e la conformità durante l'uso della VTAC ORIGINAL SLING
VIKING TACTICS VTAC SLING. Goditi la tua esperienza di tiro in modo responsabile!



VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC
SLING Sikkerhetsveiledning
Introduksjon
Takk for at du valgte VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC SLING i Foliage Green. Denne
sikkerhetsveiledningen er utformet for å sikre trygg og effektiv bruk av selen din. Vennligst les denne
veiledningen nøye før bruk for å unngå potensielle farer og for å sikre samsvar med EU's generelle produkt
sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at selen kun brukes til sitt tiltenkte formål som en taktisk skytesnor.
Inspiser regelmessig selen for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Hold alltid selen utenfor rekkevidde for barn når den ikke er i bruk.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av taktisk utstyr.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller hendelser til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Ikke overskrid vektgrensen for selen. Sørg for at utstyret ditt er sikkert festet.
Unngå å bruke selen under ekstreme værforhold som kan påvirke ytelsen.
Sørg alltid for at selen er riktig justert for å passe sikkert før bruk.
Vær forsiktig når du går fra den sterke siden til den svake siden for å unngå utilsiktede utløp.
Bruk ikke selen som en sikkerhetssele eller til noe annet enn dens tiltenkte bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Identifiser festepunktene på våpenet ditt der selen skal sikres.
Fest selen klipsene til de angitte punktene, og sørg for at de er sikkert festet.
Juster selen til en lengde som passer kroppen din komfortabelt.

Bruk:2.

Når du justerer selen, sørg for at den har en lengde som muliggjør raske overganger mellom
skyteposisjoner.
For å gå fra sterk side skulder til svak side skulder, dra enkelt i justeringsfanen for å løsne selen,
omplasser den, og stram den igjen.
For håndvåpenoverganger, sikre karabinen din i en trygg posisjon før du går over til håndvåpenet.

Avfallsinstruksjoner
Kaste selen i samsvar med lokale forskrifter for tekstilavfall.
Hvis selen er skadet, ikke forsøk å reparere den; kast den trygt for å forhindre misbruk.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller produktstøtte, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren hvor du
kjøpte selen. Sørg for å ha produktdetaljene klare for effektiv assistanse.

Takk for at du prioriterer sikkerhet og samsvar mens du bruker VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC



SLING. Nyt skyteopplevelsen din ansvarlig!



VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC
SLING Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC SLING w kolorze Foliage Green. Niniejsza
instrukcja bezpieczeństwa została zaprojektowana w celu zapewnienia bezpiecznego i skutecznego użytkowania
Twojego sling. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń
oraz zapewnić zgodność z unijnym Rozporządzeniem w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj sling wyłącznie do jego zamierzonego celu jako taktycznego sling strzeleckiego.
Regularnie sprawdzaj sling pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Zawsze trzymaj sling poza zasięgiem dzieci, gdy nie jest używany.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia sprzętu taktycznego.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Nie przekraczaj limitu wagowego sling. Upewnij się, że Twój sprzęt jest bezpiecznie przymocowany.
Unikaj używania sling w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jego wydajność.
Zawsze upewnij się, że sling jest prawidłowo dopasowany, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie.
Bądź ostrożny podczas przechodzenia z jednego ramienia na drugie, aby zapobiec przypadkowemu
wystrzałowi.
Nie używaj sling jako uprzęży bezpieczeństwa ani do żadnego celu innego niż jego zamierzony użytek.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Zidentyfikuj punkty mocowania na swojej broni, w których sling będzie przymocowany.
Przymocuj klipsy sling do wyznaczonych punktów, upewniając się, że są one mocno zapięte.
Dostosuj długość sling, aby pasowała do Twojego ciała komfortowo.

Użytkowanie:2.

Podczas regulacji sling upewnij się, że jest on na długości pozwalającej na szybkie przejścia między
pozycjami strzeleckimi.
Aby przełączyć się z ramienia mocnego na ramię słabe, po prostu pociągnij za uchwyt regulacyjny,
aby poluzować sling, przesuń go i ponownie zaciśnij.
Przy przejściu na broń krótką, zabezpiecz swój karabinek w bezpiecznej pozycji przed przejściem
do broni krótkiej.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj sling zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów tekstylnych.
Jeśli sling jest uszkodzony, nie próbuj go naprawiać; bezpiecznie go utylizuj, aby zapobiec niewłaściwemu
użyciu.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o kontakt z
producentem lub sprzedawcą, od którego zakupiono sling. Upewnij się, że masz przygotowane szczegóły
produktu, aby uzyskać efektywną pomoc.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności podczas korzystania z VTAC ORIGINAL
SLING VIKING TACTICS VTAC SLING. Ciesz się odpowiedzialnym doświadczeniem strzeleckim!



VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC
SLING Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC SLING tuotteen, väri Foliage Green. Tämä
turvallisuusohjeopas on suunniteltu varmistamaan, että slingisi käytetään turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä
opas huolellisesti ennen käyttöä välttääksesi mahdolliset vaarat ja varmistaaksesi EU:n yleisen
tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että slingia käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa taktisen ampumaslingin muodossa.
Tarkista säännöllisesti slingin kunto ennen jokaista käyttöä, ja etsi merkkejä kulumisesta tai vaurioista.
Pidä sling aina lasten ulottumattomissa, kun sitä ei käytetä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat taktisen varustuksen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Älä ylitä slingille asetettua painorajaa. Varmista, että varusteesi on kiinnitetty turvallisesti.
Vältä slingin käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Varmista aina, että sling on kunnolla säädetty ja istuu tiukasti ennen käyttöä.
Ole varovainen siirtyessäsi yhdeltä olkapäältä toiselle estääksesi vahinkolaukaukset.
Älä käytä slingia turvavaljaana tai muuhun kuin sen tarkoitettiin käyttöön.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Tunnista kiinnityspisteet aseessasi, joihin sling kiinnitetään.
Kiinnitä slingin klipsit määrättyihin kohtiin varmistaen, että ne ovat kunnolla kiinni.
Säädä slingin pituus niin, että se istuu mukavasti kehollasi.

Käyttö:2.

Säädä sling niin, että se on riittävän pitkä mahdollistamaan nopeat siirtymät ampumapaikkojen
välillä.
Siirtyäksesi vahvalta puolelta heikolle puolelle, vedä yksinkertaisesti säätölenkkiä löysäksi, siirrä
sling ja kiristä se uudelleen.
Käsikiväärin siirtymisessä varmista, että karbiinisi on turvallisessa asennossa ennen siirtymistä
käsikivääriisi.

Hävittämisohjeet
Hävitä sling paikallisten tekstiilijätteitä koskevien sääntöjen mukaan.
Jos sling on vaurioitunut, älä yritä korjata sitä; hävitä se turvallisesti estääksesi väärinkäytön.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset turvallisuuskysymyksiin tai tuotetukeen liittyvää apua, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään, jolta ostit slingin. Varmista, että sinulla on valmiina tuotteen tiedot tehokasta apua varten.



Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja sääntöjen noudattamisen käyttäessäsi VTAC ORIGINAL SLING VIKING
TACTICS VTAC SLING tuotetta. Nauti ampumakokemuksestasi vastuullisesti!



VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC
SLING Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC SLING i Foliage Green. Denna
säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att säkerställa säker och effektiv användning av din sele. Vänligen
läs denna guide noggrant innan användning för att undvika potentiella faror och för att säkerställa efterlevnad
av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att selen används endast för sitt avsedda syfte som en taktisk skjutsele.
Inspektera regelbundet selen för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Håll alltid selen utom räckhåll för barn när den inte används.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av taktisk utrustning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte selen viktgräns. Säkerställ att din utrustning är ordentligt fäst.
Undvik att använda selen i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Se alltid till att selen är korrekt justerad för att passa säkert innan användning.
Var försiktig när du övergår från en axel till en annan för att förhindra oavsiktliga avfyrningar.
Använd inte selen som en säkerhetssele eller för något annat syfte än dess avsedda användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Identifiera fästpunkterna på ditt vapen där selen ska fästas.
Fäst selen klipp på de angivna punkterna och säkerställ att de är ordentligt fastsatta.
Justera selen längd för att passa din kropp bekvämt.

Användning:2.

När du justerar selen, se till att den är i en längd som möjliggör snabba övergångar mellan
skjutpositioner.
För att byta från stark sida axel till svag sida axel, dra helt enkelt i justeringstabben för att lossa
selen, omplacera den och dra åt igen.
För övergångar till handgun, säkra din karbin i en säker position innan du går över till din handgun.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera selen i enlighet med lokala föreskrifter för textilavfall.
Om selen är skadad, försök inte att reparera den; kassera den säkert för att förhindra missbruk.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller produktstöd, vänligen hänvisa till tillverkaren eller återförsäljaren där du
köpte selen. Se till att ha produktinformation redo för effektiv hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad vid användning av VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS



VTAC SLING. Njut av din skjutupplevelse ansvarsfullt!



VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC
SLING Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC SLING v barvě Foliage Green. Tento
bezpečnostní pokyn je navržen tak, aby zajistil bezpečné a efektivní používání vašeho popruhu. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste se vyhnuli potenciálním nebezpečím a zajistili shodu s Nařízením
EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl popruh používán pouze k jeho zamýšlenému účelu jako taktický střelecký popruh.
Pravidelně kontrolujte popruh na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Vždy uchovávejte popruh mimo dosah dětí, když se nepoužívá.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání taktického vybavení.
Hlášte jakékoli nebezpečné výrobky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte hmotnostní limit popruhu. Ujistěte se, že je vaše vybavení bezpečně připevněno.
Vyhněte se používání popruhu za extrémních povětrnostních podmínek, které mohou ovlivnit jeho výkon.
Vždy zajistěte, aby byl popruh správně nastaven a bezpečně přilnul před použitím.
Buďte opatrní při přechodu z jednoho ramene na druhé, abyste předešli náhodným výstřelům.
Nepoužívejte popruh jako bezpečnostní postroj nebo k jinému účelu než k jeho zamýšlenému použití.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Identifikujte upevňovací body na vaší zbrani, kde bude popruh připevněn.
Připevněte klipy popruhu k určeným bodům a ujistěte se, že jsou bezpečně upevněny.
Nastavte délku popruhu tak, aby pohodlně vyhovovala vaší postavě.

Použití:2.

Při nastavování popruhu se ujistěte, že je na délce, která umožňuje rychlé přechody mezi
střeleckými pozicemi.
Chceteli přejít z ramene silné strany na rameno slabé strany, jednoduše zatáhněte za nastavovací
páku, aby se popruh uvolnil, přesuňte ho a opět utáhněte.
Při přechodu na ruční zbraň zajistěte svou karabinu na bezpečném místě před přechodem na vaši
ruční zbraň.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte popruh v souladu s místními předpisy pro textilní odpad.
Pokud je popruh poškozen, nepokoušejte se jej opravit; bezpečně ho zlikvidujte, abyste předešli zneužití.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo podporu produktu se prosím obraťte na výrobce nebo prodejce,
od kterého jste popruh zakoupili. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o produktu pro efektivní pomoc.



Děkujeme, že prioritizujete bezpečnost a shodu při používání VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC
SLING. Užijte si své střelecké zážitky zodpovědně!
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